
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen met als activiteit het vervaardigen
van diverse metalen plooisystemen voor het gebruik in zitmeubelen,
gelegen op het grondgebied van Wevelgem en die onder het Paritair
Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken, mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst, of mag er een regeling van gedeeltelijke arbeid
worden ingevoerd mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegre-
pen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 2. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van
de arbeidsovereenkomst mag dertien weken niet overschrijden. Wan-
neer de volledige schorsing van de uitvoering van de overeenkomst de
voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de werkgever gedurende
een volledige arbeidsweek de regeling van volledige arbeid opnieuw
invoeren, alvorens een nieuwe volledige schorsing kan ingaan.

Art. 3. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst ingaat, de datum
waarop deze schorsing een einde neemt, alsook de data waarop de
werklieden werkloos worden gesteld.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 17 maart 2018 en treedt
buiten werking op 16 maart 2019.

Art. 5. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 februari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978,
Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001,
Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.
Programmawet van 4 juli 2011,
Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/10994]
19 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 3 februari 2005 inzake het verbod op
verkoop van tabaksproducten aan personen onder de zestien jaar
door middel van automatische distributieapparaten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 24 januari 1977 betreffende de bescherming van
de gezondheid van de gebruikers op het stuk van de voedingsmiddelen
en andere produkten, artikel 6, §4, ingevoegd bij de wet van 19 juli 2004
en vervangen bij de wet van 18 december 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 februari 2005 inzake het verbod
op verkoop van tabaksproducten aan personen onder de zestien jaar
door middel van automatische distributieapparaten;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
13 februari 2017;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises ayant pour activité la fabrication de divers
systèmes de pliage de métal pour convertibles, situées dans l’entité de
Wevelgem et ressortissant à la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue ou un régime de travail à temps réduit peut être instauré
moyennant une notification par affichage dans les locaux de l’entre-
prise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le jour de
l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail ne peut dépasser treize semaines. Lorsque la suspension totale
de l’exécution du contrat a atteint la durée maximale prévue, l’employeur
doit rétablir le régime de travail à temps plein pendant une semaine
complète de travail, avant qu’une nouvelle suspension totale ne puisse
prendre cours.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, la notification visée à
l’article 2 mentionne la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat prend cours, la date à laquelle cette suspension
prend fin ainsi que les dates auxquelles les ouvriers sont mis en
chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 17 mars 2018 et cesse
d’être en vigueur le 16 mars 2019.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 février 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978,
Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001,
Moniteur belge du 31 décembre 2001.
Loi-programme du 4 juillet 2011,
Moniteur belge du 19 juillet 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/10994]
19 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

3 février 2005 relatif à l’interdiction de vente de produits à base de
tabac aux personnes âgées de moins de seize ans au moyen
d’appareils automatiques de distribution

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 janvier 1977 relative à la protection de la santé des
consommateurs en ce qui concerne les denrées alimentaire et les autres
produits, l’article 6, § 4, inséré par la loi du 19 juillet 2004 et remplacé
par la loi du 18 décembre 2016;

Vu l’arrêté royal du 3 février 2005 relatif à l’interdiction de vente de
produits à base de tabac aux personnes âgées de moins de seize ans au
moyen d’appareils automatiques de distribution;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 février 2017;
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Gelet op advies 62.328/3 van de Raad van State, gegeven op
21 november 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het koninklijk besluit van 3 februari 2005 inzake het
verbod op verkoop van tabaksproducten aan personen onder de zestien
jaar door middel van automatische distributieapparaten wordt in de
Franse tekst het opschrift vervangen als volgt :

« Arrêté royal du 3 février 2005 relatif à l’interdiction de vente de
produits de tabac aux personnes âgées de moins de seize ans au moyen
d’appareils automatiques de distribution ».

Art. 2. In hetzelfde besluit worden in de Franse tekst de woorden
″produits à base de tabac” vervangen door de woorden “produits de
tabac”.

Art. 3. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 december 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/11035]
26 FEBRUARI 2018. — Koninklijk besluit houdende

het beheer van het centraal erfrechtregister

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

De wet van 6 juli 2017 houdende vereenvoudiging, harmonisering,
informatisering en modernisering van bepalingen van burgerlijk recht
en van burgerlijk procesrecht alsook van het notariaat, en houdende
diverse bepalingen inzake justitie regelt de oprichting en het beheer van
een nieuwe authentieke bron, zijnde het centraal erfrechtregister (CER).

Er wordt hiertoe een nieuw hoofdstuk VII ingevoegd in Boek III,
Titel I van het Burgerlijk Wetboek waarin de nieuwe artikelen 892/1 tot
892/7 worden opgenomen.

De Europese Verordening nr. 650/2012 van 4 juli 2012 betreffende de
bevoegdheid, het toepasselijke recht, de erkenning en de tenuitvoerleg-
ging van beslissingen en de aanvaarding en de tenuitvoerlegging van
authentieke akten op het gebied van erfopvolging, alsmede betreffende
de instelling van een Europese erfrechtverklaring, introduceert de
instelling van een eenvormige verklaring, de Europese erfrechtverkla-
ring.

Deze Europese erfrechtverklaring zou een waarborg moeten zijn
voor een snelle, soepele en efficiënte behandeling van een nalatenschap
met grensoverschrijdende elementen in de Europese Unie waarbij de
belanghebbenden in deze nalatenschap hun rechtspositie, hun rechten
en hun bevoegdheden wensen aan te tonen in een andere lidstaat.

De notaris, met standplaats in België, werd aangeduid als de
bevoegde autoriteit in België voor de aflevering van de Europese
erfrechtverklaringen. Daarnaast is de notaris een bevoegde instantie
voor het opmaken van een nationale akte of attest van erfopvolging in
de zin van artikel 1240bis van het Burgerlijk Wetboek.

Gelet op de verregaande rechtsgevolgen die de nationale akten en
attesten van erfopvolging en de Europese erfrechtverklaring doen
ontstaan, is het noodzakelijk dat eenieder zich ervan kan vergewissen
dat deze werd opgemaakt door een bevoegde autoriteit en dat de
inhoud ervan inmiddels niet werd gecorrigeerd, gewijzigd of ingetrok-
ken. De betaling of overdracht van goederen op grond van een akte of
attest van erfopvolging of van een Europese erfrechtverklaring heeft
immers een bevrijdend karakter.

Derhalve dringt zich een publiciteit van de metagegevens van deze
akten en attesten van erfopvolging op zodat de coördinaten van de
bevoegde autoriteit kunnen worden doorgegeven.

Daarnaast, teneinde een volledig beeld te hebben over de betrokken
partijen bij de afwikkeling van de nalatenschap, worden ook de
gegevens van de akten houdende de verklaring van verwerping en de
akten houdende de verklaring van aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving geregistreerd in het centraal erfrechtregister.

Vu l’avis 62.328/3 du Conseil d’État, donné le 21 novembre 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans le texte français de l’arrêté royal du 3 février 2005
relatif à l’interdiction de vente de produits à base de tabac aux
personnes âgées de moins de seize ans au moyen d’appareils automa-
tiques de distribution, l’intitulé est remplacé par ce qui suit :

« Arrêté royal du 3 février 2005 relatif à l’interdiction de vente de
produits de tabac aux personnes âgées de moins de seize ans au moyen
d’appareils automatiques de distribution ».

Art. 2. Dans le texte français du même arrêté les mots « produits à
base de tabac » sont remplacés par les mots « produits de tabac ».

Art. 3. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 décembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/11035]
26 FEVRIER 2018. — Arrêté royal portant la gestion

du registre central successoral

RAPPORT AU ROI

Sire,

La loi du 6 juillet 2017 portant simplification, harmonisation,
informatisation et modernisation de dispositions de droit civil et de
procédure civile ainsi que du notariat, et portant diverses mesures en
matière de justice, régit la création et la gestion d’une nouvelle source
authentique, étant le registre central successoral (CER).

Un nouveau chapitre VII sera à cet effet inséré dans le Livre III,
Titre Ier du Code civil dans lequel les nouveaux articles 892/1 à 892/7
seront repris.

Le Règlement européen n° 650/2012 du 4 juillet 2012 relatif à la
compétence, la loi applicable, la reconnaissance et l’exécution des
décisions, et l’acceptation et l’exécution des actes authentiques en
matière de successions et à la création d’un certificat successo-
ral européen introduit la création d’un certificat uniforme, le certificat
successoral européen.

Ce certificat successoral européen devrait être la garantie d’un
règlement rapide, aisé et efficace d’une succession présentant des
éléments transfrontaliers dans l’Union européenne où les intéressés
dans ladite succession souhaitent prouver leur statut, leurs droits et
leurs pouvoirs dans un autre Etat membre.

Le notaire ayant sa résidence en Belgique a été désigné comme étant
l’autorité compétente en Belgique pour la délivrance des certificats
successoraux européens. Par ailleurs, le notaire est une autorité
compétente pour l’établissement d’un acte ou certificat d’hérédité
national dans le sens de l’article 1240bis du Code civil.

Eu égard aux lourds effets que font naître les actes et certificats
d’hérédité nationaux et le certificat successoral européen, il est
nécessaire que toute personne puisse s’assurer que celui-ci a été établi
par une autorité compétente et que le contenu du certificat n’a pas
entre-temps été rectifié, modifié ou retiré. Le paiement ou transfert de
biens en vertu d’un acte ou certificat d’hérédité ou d’un certificat
successoral européen a en effet un caractère libératoire.

Par conséquent, une publicité des métadonnées de ces actes et
certificats d’hérédité s’impose, de telle sorte que les coordonnées de
l’autorité compétente puissent être transmises.

Ensuite, afin de disposer d’une vue globale des parties concernées au
règlement d’une succession, les données des actes portant la déclara-
tion de renonciation et les actes portant la déclaration d’acceptation
sous bénéfice d’inventaire sont également enregistrées dans le registre
central successoral.
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